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וַיֵּשְׁב֥ו1ּ
И–поселились
H3427

י־ שָׂרֵֽ
князья
H8269

הָעָ֖ם
народа

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
в–Иерусалиме
H3389

וּשְׁאָר֣
и–остальной
H7605

עָם הָ֠
народ

ילוּ הִפִּ֨
бросили
H5307

גוֹרָל֜וֹת
жребии
H1486

יא  ׀לְהָבִ֣
чтобы–привести
H0935

אֶחָד֣
одного
H0259

מִן־
из

ה הָעֲשָׂרָ֗
десяти
H6235

לָשֶׁבֶ֙ת֙
жить
H3427

֙ ירוּשָׁלִםַ֙ בִּֽ
в–Иерусалиме
H3389

עִי֣ר
городе

דֶשׁ הַקֹּ֔
святом
H6944

שַׁע וְתֵ֥
и–девять
H8672

הַיָּד֖וֹת
частей
H3027

ים׃ בֶּעָרִֽ
в–городах

И жили начальники народа в Иерусалиме, а прочие из народа бросили жребии, чтоб одна из десяти частей 
их шла на жительство в святой город Иерусалим, а девять оставались в прочих городах.

יְבָרֲכ֖ו2ּ וַֽ
И–благословил
H1288

הָעָם֑
народ

֙ לְכֹל
всех
H3605

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
людей
H0376

ים תְנַדְּבִ֔ הַמִּֽ
добровольцев
H5068

בֶת לָשֶׁ֖
жить
H3427

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
в–Иерусалиме
H3389

פ
[пе]

И благословил народ всех, которые добровольно согласились жить в Иерусалиме.

וְאֵלֶּ֙ה3֙
И–эти
H0428

י רָאשֵׁ֣
главы

הַמְּדִינָ֔ה
области
H4082

ר אֲשֶׁ֥
которые

יָשְׁב֖וּ
поселились
H3427

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
в–Иерусалиме
H3389

וּבְעָרֵ֣י
и–в–городах

ה יְהוּדָ֗
Иудеи
H3063

יָֽשְׁב֞וּ
поселились
H3427

ישׁ אִ֤
человек
H0376

בַּאֲחֻזָּתוֹ֙
на–владении-своём
H0272

ם בְּעָרֵ֣יהֶ֔
в–городах-своих

יִשְׂרָאֵ֤ל
Израиль
H3478

הַכֹּהֲנִים֙
священники
H3548

וְהַלְוִיִּ֣ם
и–левиты
H3881

ים וְהַנְּתִינִ֔
и–нетинеи
H5411

וּבְנֵי֖
и–сыны

י עַבְדֵ֥
рабов
H5650

ה׃ שְׁלֹמֹֽ
Шеломо
H8010

Вот главы страны, которые жили в Иерусалиме, — а в городах Иудеи жили, всякий в своем владении, по 
городам своим: Израильтяне, священники, левиты и нефинеи и сыновья рабов Соломоновых; —

4֙ ירוּשָׁלִםַ֙ וּבִֽ
и–в–Иерусалиме
H3389

יָֽשְׁב֔וּ
поселились
H3427

מִבְּנֵי֥
из–сынов

ה יְהוּדָ֖
Иуды
H3063

וּמִבְּנֵי֣
и–из–сынов

ן בִנְיָמִ֑
Биньямина
H1144

מִבְּנֵי֣
из–сынов

הוּדָה יְ֠
Иуды
H3063

עֲתָיָ֨ה
Атайяху
H6265

בֶן־
сын

עֻזִּיָּ֜ה
Уззийяху
H5818

בֶּן־
сына

זְכַרְיָה֧
Зехарьяху

בֶן־
сына

אֲמַרְיָה֛
Амарьяху
H0568

בֶּן־
сына

שְׁפַטְיָה֥
Шефатьяху
H8203

בֶן־
сына

מַהֲלַלְאֵ֖ל
Махалалэля
H4111

מִבְּנֵי־
из–сынов

רֶץ׃ פָֽ
Переца
H6557

в Иерусалиме жили из сыновей Иуды и из сыновей Вениамина. Из сыновей Иуды: Афаия, сын Уззии, сын 
Захарии, сын Амарии, сын Сафатии, сын Малелеила, из сыновей Фареса,
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וּמַעֲשֵׂיָה5֣
и–Маасейяху
H4641

בֶן־
сын

בָּר֣וּךְ
Баруха
H1263

בֶּן־
сына

זֶה כָּל־חֹ֠
Коль-Хозеха
H3626

בֶּן־
сына

חֲזָיָ֨ה
Хазайяху
H2382

בֶן־
сына

עֲדָיָה֧
Адайяху
H5718

בֶן־
сына

יב יוֹיָרִ֛
Йойярива
H3114

בֶּן־
сына

זְכַרְיָה֖
Зехарьяху

בֶּן־
сына

י׃ הַשִּׁלֹנִֽ
Шилонянина
H8023

и Маасея, сын Варуха, сын Колхозея, сын Хазаии, сын Адаии, сын Иоиарива, сын Захарии, сын Шилония.

כָּל־6
все
H3605

בְּנֵי־
сыны

רֶץ פֶ֕
Переца
H6557

ים הַיֹּשְׁבִ֖
живущие
H3427

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
в–Иерусалиме
H3389

ע אַרְבַּ֥
четыре
H0702

מֵא֛וֹת
сотни
H3967

ים שִׁשִּׁ֥
шестьдесят
H8346

וּשְׁמֹנָה֖
и–восемь
H8083

אַנְשֵׁי־
людей
H0376

יִל׃ חָֽ
доблестных
H2428

ס
[сетума]

Всех сыновей Фареса, живших в Иерусалиме, четыреста шестьдесят восемь, люди отличные.

לֶּה7 וְאֵ֖
и–эти
H0428

בְּנֵי֣
сыны

ן בִנְיָמִ֑
Биньямина
H1144

א סַלֻּ֡
Саллу

בֶּן־
сын

ם מְשֻׁלָּ֡
Мешуллама
H4918

בֶּן־
сына

ד יוֹעֵ֡
ЙоЭда
H3133

בֶּן־
сына

פְּדָיָה֩
Педайяху
H6305

בֶן־
сына

ק֨וֹלָיָה֧
Колайяху
H6964

בֶן־
сына

מַעֲשֵׂיָה֛
Маасейяху
H4641

בֶּן־
сына

יתִיאֵ֖ל אִֽ
ИтиЭля
H0384

בֶּן־
сына

ׁעְיָֽה׃ יְשַֽ
Йешайяху

И вот сыновья Вениамина: Саллу, сын Мешуллама, сын Иоеда, сын Федаии, сын Колаии, сын Маасеи, сын 
Ифиила, сын Исаии,

יו8 וְאַחֲרָ֖
и–после–него

י גַּבַּ֣
Габбай
H1373

י סַלָּ֑
Саллай

ע תְּשַׁ֥
девять
H8672

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
двадцать
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
и–восемь
H8083

и за ним Габбай, Саллай — девятьсот двадцать восемь.

וְיוֹאֵ֥ל9
и–ЙоЭль
H3100

בֶּן־
сын

י זִכְרִ֖
Зихри
H2147

יד פָּקִ֣
начальник
H6496

עֲלֵיהֶם֑
над–ними

וִיהוּדָ֧ה
и–Йехуда
H3063

בֶן־
сын

הַסְּנוּאָ֛ה
Гассенуы
H5574

עַל־
над

יר הָעִ֖
городом

מִשְׁנֶֽה׃
вторым
H4932

פ
[пе]

Иоиль, сын Зихри, был начальником над ними, а Иуда, сын Сенуи, был вторым над городом.

מִן־10
из

כֹּהֲנִי֑ם הַֽ
священников
H3548

עְיָה֥ יְדַֽ
Йедайяху
H3048

בֶן־
сын

יב יוֹיָרִ֖
Йойярива
H3114

ין׃ יָכִֽ
Йахин
H3199

Из священников: Иедаия, сын Иоиарива, Иахин,

שְׂרָיָ֨ה11
Серайяху
H8304

בֶן־
сын

חִלְקִיָּ֜ה
Хилкийяху
H2518

בֶּן־
сына

ם מְשֻׁלָּ֣
Мешуллама
H4918

בֶּן־
сына

צָד֗וֹק
Цадока
H6659

בֶּן־
сына

מְרָיוֹת֙
Мерайота
H4812

בֶּן־
сына

אֲחִיט֔וּב
Ахитува
H0285

נְגִ֖ד
начальник
H5057

ית בֵּ֥
дома

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Элохима
H0430

Сераия, сын Хелкии, сын Мешуллама, сын Садока, сын Мераиофа, сын Ахитува, начальствующий в доме 
Божием,
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ם12 וַאֲחֵיהֶ֗
и–братья-их
H0251

י עֹשֵׂ֤
делающие

הַמְּלָאכָה֙
работу
H4399

יִת לַבַּ֔
для–дома

שְׁמֹנֶה֥
восемь
H8083

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

ים עֶשְׂרִ֣
двадцать
H6242

וּשְׁנָיִ֑ם
и–два
H8147

עֲדָיָה וַ֠
и–Адайяху
H5718

בֶּן־
сын

יְרֹחָ֤ם
Йерохама
H3395

בֶּן־
сына

פְּלַלְיָה֙
Пелальяху
H6421

בֶּן־
сына

י אַמְצִ֣
Амци
H0557

בֶן־
сына

זְכַרְיָ֔ה
Зехарьяху

בֶּן־
сына

פַּשְׁח֖וּר
Пашхура
H6583

בֶּן־
сына

ה׃ מַלְכִּיָּֽ
Малкийяху
H4441

и братья их, отправлявшие службу в доме Божием — восемьсот двадцать два; и Адаия, сын Иерохама, сын 
Фелалии, сын Амция, сын Захарии, сын Пашхура, сын Малхии,

13֙ וְאֶחָיו
и–братья-его
H0251

ים רָאשִׁ֣
главы

לְאָב֔וֹת
отцов
H0001

יִם מָאתַ֖
двести
H3967

אַרְבָּעִי֣ם
сорок
H0705

וּשְׁנָיִ֑ם
и–два
H8147

וַעֲמַשְׁסַ֧י
и–Амашсай
H6023

בֶּן־
сын

עֲזַרְאֵ֛ל
Азарэля
H5832

בֶּן־
сына

אַחְזַי֥
Ахзая
H0273

בֶּן־
сына

מְשִׁלֵּמ֖וֹת
Мешиллемота
H4919

בֶּן־
сына

ר׃ אִמֵּֽ
Иммера
H0564

и братья его, главы поколений — двести сорок два; и Амашсай, сын Азариила, сын Ахзая, сын 
Мешиллемофа, сын Иммера,

וַאֲחֵיהֶם14֙
и–братья-их
H0251

גִּבּ֣וֹרֵי
сильные
H1368

יִל חַ֔
доблести
H2428

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ים עֶשְׂרִ֣
двадцать
H6242

וּשְׁמֹנָה֑
и–восемь
H8083

יד וּפָקִ֣
и–начальник
H6496

ם עֲלֵיהֶ֔
над–ними

זַבְדִּיאֵ֖ל
ЗавдиЭль
H2068

בֶּן־
сын

ים׃ הַגְּדוֹלִֽ
великих

ס
[сетума]

и братья его, люди отличные — сто двадцать восемь. Начальником над ними был Завдиил, сын Гагедолима.

ן־15 וּמִֽ
и–из

הַלְוִיִּ֑ם
левитов
H3881

שְׁמַעְיָה֧
Шемайяху
H8098

בֶן־
сын

חַשּׁ֛וּב
Хашшува
H2815

בֶּן־
сына

ם עַזְרִיקָ֥
Азрикама
H5840

בֶּן־
сына

חֲשַׁבְיָה֖
Хашавьяху
H2811

בֶּן־
сына

י׃ בּוּנִּֽ
Бунни
H1138

А из левитов: Шемаия, сын Хашшува, сын Азрикама, сын Хашавии, сын Вунния,

י16 וְשַׁבְּתַ֨
и–Шаббетай
H7678

ד וְיוֹזָבָ֜
и–Йозавад
H3107

עַל־
над

הַמְּלָאכָה֤
работой
H4399

יצֹנָה֙ הַחִֽ
внешней
H2435

לְבֵי֣ת
дома

ים הָאֱלֹהִ֔
Элохима
H0430

י מֵרָאשֵׁ֖
из–глав

ם׃ הַלְוִיִּֽ
левитов
H3881

и Шавфай, и Иозавад, из глав левитов по внешним делам дома Божия,

וּמַתַּנְיָה17֣
и–Маттаньяху
H4983

בֶן־
сын

יכָה מִ֠
Михи
H4318

בֶּן־
сына

י זַבְדִּ֨
Завди
H2067

בֶן־
сына

ף אָסָ֜
Асафа
H0623

אשׁ ֹ֗ ר
глава

הַתְּחִלָּה֙
начинающий
H8462

יְהוֹדֶ֣ה
благодарение
H3034

ה לַתְּפִלָּ֔
для–молитвы
H8605

וּבַקְבֻּקְיָה֖
и–Бакбукьяху
H1229

מִשְׁנֶה֣
второй
H4932

מֵאֶחָי֑ו
из–братьев-его
H0251

וְעַבְדָּא֙
и–Авда
H5653

בֶּן־
сын

שַׁמּ֔וּעַ
Шаммуы
H8051

בֶּן־
сына

גָּלָ֖ל
Галала
H1559

בֶּן־
сына

]ידיתון[
[кетив]
H3038

)יְדוּתֽוּן׃(
Йедутуна
H3038
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и Матфания, сын Михи, сын Завдия, сын Асафа, главный начинатель славословия при молитве, и Бакбукия, 
второй по нем из братьев его, и Авда, сын Шаммуя, сын Галала, сын Идифуна.

כָּל־18
всех
H3605

הַלְוִיִּם֙
левитов
H3881

בְּעִי֣ר
в–городе

דֶשׁ הַקֹּ֔
святом
H6944

יִם מָאתַ֖
двести
H3967

שְׁמֹנִ֥ים
восемьдесят
H8084

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
и–четыре
H0702

פ
[пе]

Всех левитов во святом городе двести восемьдесят четыре.

וְהַשּֽׁוֹעֲרִים19֙
и–привратники
H7778

עַקּ֣וּב
Аккув
H6126

טַלְמ֔וֹן
Талмон
H2929

וַאֲחֵיהֶ֖ם
и–братья-их
H0251

ים הַשֹּׁמְרִ֣
сторожа
H8104

ים בַּשְּׁעָרִ֑
в–воротах
H8179

מֵאָ֖ה
сто
H3967

ים שִׁבְעִ֥
семьдесят
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
и–два
H8147

А привратники: Аккув, Талмон и братья их, содержавшие стражу у ворот — сто семьдесят два.

ר20 וּשְׁאָ֨
и–остальные
H7605

ל יִשְׂרָאֵ֜
Израиля
H3478

הַכֹּהֲנִי֤ם
священники
H3548

הַלְוִיִּם֙
левиты
H3881

בְּכָל־
во–всех
H3605

עָרֵ֣י
городах

ה יְהוּדָ֔
Иудеи
H3063

ישׁ אִ֖
человек
H0376

בְּנַחֲלָתֽוֹ׃
на–наследии-своём
H5159

Прочие Израильтяне, священники, левиты жили по всем городам Иудеи, каждый в своем уделе.

וְהַנְּתִינִ֖ים21
и–нетинеи
H5411

יֹשְׁבִ֣ים
живущие
H3427

פֶל בָּעֹ֑
в–Офеле
H6077

א וְצִיחָ֥
и–Циха
H6727

א וְגִשְׁפָּ֖
и–Гишпа
H1658

עַל־
над

ים׃ הַנְּתִינִֽ
нетинеями
H5411

פ
[пе]

А нефинеи жили в Офеле; над нефинеями Циха и Гишфа.

יד22 וּפְקִ֤
и–начальник
H6496

הַלְוִיִּם֙
левитов
H3881

ם בִּיר֣וּשָׁלִַ֔
в–Иерусалиме
H3389

עֻזִּ֤י
Уззи
H5813

בֶן־
сын

֙ בָּנִי
Бани
H1137

בֶּן־
сына

חֲשַׁבְיָ֔ה
Хашавьяху
H2811

בֶּן־
сына

מַתַּנְיָה֖
Маттаньяху
H4983

בֶּן־
сына

מִיכָא֑
Михи
H4316

מִבְּנֵי֤
из–сынов

אָסָף֙
Асафа
H0623

ים רְרִ֔ הַמְשֹׁ֣
певцов
H7891

לְנֶגֶ֖ד
напротив
H5048

מְלֶ֥אכֶת
работы
H4399

בֵּית־
дома

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Элохима
H0430

Начальником над левитами в Иерусалиме был Уззий, сын Вания, сын Хашавии, сын Матфании, сын Михи, 
из сыновей Асафовых, которые были певцами при служении в доме Божием,

י־23 כִּֽ
ведь

מִצְוַת֥
повеление
H4687

לֶךְ הַמֶּ֖
царя
H4428

עֲלֵיהֶם֑
над–ними

וַאֲמָנָה֥
и–установленная-плата
H0548

עַל־
для

ים הַמְשֹׁרְרִ֖
певцов
H7891

דְּבַר־
дело
H1697

י֥וֹם
дня
H3117

בְּיוֹמֽוֹ׃
в–день-свой
H3117

потому что от царя было о них особое повеление, и назначено было на каждый день для певцов 
определенное содержание.

חְיָ֨ה24 וּפְתַֽ
и–Петахьяху
H6611

בֶּן־
сын

ל ׁיזַבְאֵ֜ מְשֵֽ
МешейзавЭля
H4898

מִבְּנֵי־
из–сынов

זֶרַ֤ח
Зераха
H2226

בֶּן־
сына

יְהוּדָה֙
Йехуды
H3063

לְיַד֣
при
H3027

לֶךְ הַמֶּ֔
царе
H4428

לְכָל־
для–всякого
H3605

דָּבָ֖ר
дела
H1697

ם׃ לָעָֽ
народа

И Петахия, сын Мешезавела, из сыновей Зары, сына Иуды, был доверенным от царя по всяким делам, 
касающимся до народа.
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וְאֶל־25
и–в–сёлах
H0413

ים הַחֲצֵרִ֖
с–полями-их

בִּשְׂדֹתָ֑ם
из–сынов

מִבְּנֵי֣
Иуды

ה יְהוּדָ֗
поселились
H3063

יָֽשְׁב֞וּ
в–Кирьят-Арбе
H3427

אַרְבַּעבְּ֙קִרְיַת֤  הָֽ
и–в–сёлах-её
H7153

יהָ וּבְנֹתֶ֔
и–в–Дивоне
H1323

֙ וּבְדִיבֹן
и–в–сёлах-её
H1769

יהָ וּבְנֹתֶ֔
и–в–ЙекавцеЭле
H1323

יקַּבְצְאֵ֖ל וּבִֽ
и–в–сёлах-её
H3343

יהָ׃ וַחֲצֵרֶֽ
—

Из живших же в селах, на полях своих, сыновья Иуды жили в Кириаф-Арбе и зависящих от нее городах, в 
Дивоне и зависящих от него городах, в Иекавцеиле и селах его,

וּבְיֵשׁ֥וּע26ַ
и–в–Йешуе
H3442

ה וּבְמוֹלָדָ֖
и–в–Моладе
H4137

ית וּבְבֵ֥
и–в–Бейт
H1046

לֶט׃ פָּֽ
Пелете
H1046

в Иешуе, в Моладе и в Беф-Палете,

ר 27 שׁוּעָל֛וּבַחֲצַ֥
и–в–Хацар-Шуале
H2705

ר  בַעוּבִבְאֵ֥ שֶׁ֖
и–в–Беэр-Шеве
H0884

יהָ׃ וּבְנֹתֶֽ
и–в–сёлах-её
H1323

в Хацар-Шуале, в Вирсавии и зависящих от нее городах,

קְלַ֥ג28 וּבְצִֽ
и–в–Циклаге
H6860

וּבִמְכֹנָה֖
и–в–Мехоне
H4368

יהָ׃ וּבִבְנֹתֶֽ
и–в–сёлах-её
H1323

в Секелаге, в Мехоне и зависящих от нее городах,

רִמּ֛וֹןוּבְעֵ֥ין 29
и–в–Эйн-Риммоне
H5884

וּבְצָרְעָ֖ה
и–в–Цоре
H6881

וּבְיַרְמֽוּת׃
и–в–Йармуте
H3412

в Ен-Риммоне, в Цоре и в Иармуфе,

זָנֹ֤ח30ַ
Заноах
H2182

עֲדֻלָּם֙
Адуллам
H5725

ם וְחַצְרֵיהֶ֔
и–сёла-их

לָכִישׁ֙
Лахиш
H3923

יהָ וּשְׂדֹתֶ֔
и–поля-его

ה עֲזֵקָ֖
Азека
H5825

וּבְנֹתֶ֑יהָ
и–сёла-её
H1323

וַיַּחֲנ֥וּ
и–расположились
H2583

בַע ר־שֶׁ֖ מִבְּאֵֽ
от–Беэр-Шевы
H0884

עַד־
до
H5704

יא־ גֵּֽ
долины
H1516

ם׃ הִנֹּֽ
Хиннома
H2011

в Заноахе, Одолламе и селах их, в Лахисе и на полях его, в Азеке и зависящих от нее городах. Они 
расположились от Вирсавии и до долины Енномовой.

וּבְנֵי31֥
и–сыны

ן בִנְיָמִ֖
Биньямина
H1144

מִגָּ֑בַע
от–Гевы
H1387

מִכְמָשׂ֣
Михмас
H4363

וְעַיָּ֔ה
и–Айя
H5857

ית־אֵ֖ל וּבֵֽ
и–Бейт-Эль
H1008

יהָ׃ וּבְנֹתֶֽ
и–сёла-её
H1323

Сыновья Вениаминовы, начиная от Гевы, в Михмасе, Гае, в Вефиле и зависящих от него городах,

עֲנָת֥וֹת32
Анатот
H6068

נֹ֖ב
Нов
H5011

עֲנָֽנְיָֽה׃
Ананьяху
H6055

в Анафофе, Нове, Анании,

׀חָצ֥וֹר 33
Хацор
H2674

רָמָ֖ה
Рама
H7414

יִם׃ גִּתָּֽ
Гиттаим
H1664

Гацоре, Раме, Гиффаиме,
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יד34 חָדִ֥
Хадид
H2307

ים צְבֹעִ֖
Цевоим
H6650

ט׃ נְבַלָּֽ
Неваллат
H5041

Хадиде, Цевоиме, Неваллате,

לֹ֥ד35
Лод
H3850

וְאוֹנ֖וֹ
и–Оно
H0207

ׁיםגֵּ֥י  הַחֲרָשִֽ
Долина-ремесленников

Лоде, Оно, в долине Харашиме.

וּמִן־36
и–из

הַלְוִיִּ֔ם
левитов
H3881

מַחְלְק֥וֹת
отделения
H4256

ה יְהוּדָ֖
Иудеи
H3063

ין׃ לְבִנְיָמִֽ
для–Биньямина
H1144

פ
[пе]

И левиты имели жилища свои в участках Иуды и Вениамина.
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